
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Let me put you in contact with someone who 
can help you.

min go a ko a nyee pey naayn meh tho neh sek 
thweh pey meh 

( မင်းကို အကူအညီ ေပးနိုင်မဲ့သူ နဲ့ ဆက်သွယ်ေပး မယ် )

Where is your car right now? min kar a Kho beh maa leh? 

( မင်းကား အခုဘယ်မှာလဲ? )

Is your car drivable? min kar mawn lo ya lar? 

( မင်းကား ေမာင်းလို့ရလား? )

Can you bring your car here? min kar dee go yo laa ba? 

( မင်း ကား ဒီကိုယူလာပါ? )

Where did the accident happen? beh maa yin taayt mo phyit Kheh leh? 

( ဘယ်မှာ ယာဥ်တိုက်မှု ဖြ စ်ခဲ့လဲ? )

When did the accident happen? beh a chayn ga yin taayt mo phyit Kheh leh? 

( ဘယ်အချိန်က ယာဥ်တိုက်မှုဖြ စ်ခဲ့လဲ? )

What Civilian Forces' vehicle damaged your 
car?

beh a yah thar kar ga min kar go pyek see sey 
Kheh leh? 

( ဘယ ်အရပ်သား ကားက မင်းကားကိ ုပျက်စီးေစ ခဲ့လဲ? )

What soldiers were involved in the accident? ba sit thar dwey neh yin taayt mo phyit Kheh 
leh? 

( ဘာစစ်သားေတွနဲ့  ယာဥ်တိုက်မှု ဖြ စ်ခဲ့လဲ? )

Thank you for your time. min yey a chayn dwey go jey zo tin ba deh 

( မင်းရဲ့  အချိန်ေတွကို ေကျးဇူးတင်ပါတယ် )

I appreciate your patience. min yeh sayt shey da go chee moon ba deh 

( မင်းရဲ့  စိတ်ရှည်တာကိ ုချီးမွမ်း ပါတယ် )

In order to be compensated for damages, you 
must fill out this document.

pyek see thwar deh yaw jee ya pho a twek, dee 
saa ywek saa dan myar go phyey ba 

( ပျက်စီးသွားတဲ့ ေလျာ်ေကြ း ရဖို့ အတွက်, ဒီ စာရွက ်
စာတမ်းများကို ဖြ ည်ပ့ါ )
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I will take you to him. tho see min go naa Khaw thwar meh 

( သူ့  ဆီ မင်းကို ငါေခါ်သွားမယ် )

In order to be compensated for damages, you 
must see ___.

pyek see thwar deh yaw jee ya pho a twek, min 
___ go jee ba 

( ပျက်စီးသွားတဲ့ ေလျာ်ေကြ း ရဖို့ အတွက်, မင်း ___ ကို 
ကြ ည့်ပါ )

The person in charge is ___. taa won Khan geh lo ga ___ 

( တာဝန်ခံတဲ ့လူက___ )

In order to be compensated for damages, you 
must talk to ___.

pyek see thwar deh yaw jee ngwey ya pho a 
twek, min ___ go pyaw ya meh 

( ပျက်စီးသွားတဲ့ ေလျာ်ေကြ းေငွ ရဖို့အတွက်, မင်း___ ကို 
ေပြ ာရမယ် )

What is your name? naa meh ba leh? 

( နာမည် ဘာလဲ? )

Where do you live? / What is your address? beh maa ney leh? / layt saa ga ba leh? 

( ဘယ်မှာေနလဲ? / လိပ်စာက ဘာလဲ? )

What happened to your car? min kar ba phyit Kheh leh? 

( မင်းကား ဘာဖြ စ်ခဲ့လဲ? )

What kind of car is it? (year, make, model) ba kar leh? (Kho nit, da sayt, a myo a sar) 

( ဘာကားလဲ? (ခုနှစ်, တံဆိပ်, အမျို းအစား) )

Show me your car registration. kar yeh mah pon tin pya ba 

( ကားရဲ့ မှတ်ပုံတင ်ပြ ပါ )
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